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Annomayus. CtaThs MOCBSIIEHA KyJIbTYpe ACKON? (eBpEHCKOro mpocBerie-
HUSI) — Te4eHHs1, Kotopoe nosisuiiock B cepenune XVIII B. B ['epmanun u npu-
uuio B Bocrounyro EBpony npumepHo BekoM mo3xe. EBpeiickue nmpocBeTuTenu
paroBaiM 3a M3y4deHHE OQHUIMAIBHBIX SI3BIKOB TEX CTPaH, B KOTOPBIX KHUBYT
eBper (HEMEIKOTO, (paHIy3CKOTO, aHTJIUHCKOTO W T.[.), U MUCATH Ha HHAX,
a U3 EBPEHCKUX SI3BIKOB CUUTAIM JIOCTOHHBIM JIUTEPATYPHOTO TBOPUYECTBA TOJb-
KO UBpUT. Mauiil accolmmpoBalics ¢ €BpPEeCcKOi U30IIsIIel, Ka3aucs IpOCBEeTH-
TeJISIM HETPAaBUIIbHBIM U HEKPACHBBIM M MOTOMY IOJUIEXKal MCKOpeHeHu0. O -
Hako B BocrouHoil EBporne no psiiy IpUYUH IPOCBETUTEIN UIIYT U HA UULIE.
Cratbs IMOCBAIUICHA TBOPYCCTBY JABYA3BIYHBIX MPOCBETUTCIILCKUX IMO3TOB — AB-
poma bepa T'otnobepa (1811-1899) u Uyasr Jleitba T'opmona (1830-1892).
WX 1mo33usi Ha ABYX SI3bIKax HMPOTHUBOIOCTABJIEHA IO HECKOJIBKUM KPUTECPHSIM:
[0 COJEP KAHUIO, [T0 MHTOHALUMY, IO METPUKE, MO A3bIKy. Hanucanue mnossuu
Ha MBPUTE MBICIUTCSI KaK BBICTPAaMBAaHUE OrPajbl BOKPYT CBSILIEHHOTO S3bIKA
(«9TOOBI OH HE OBLT MO00EH TOPOLY C MPOJIOMIIEHHON CTEHOI») U IOTOMY per-
JIAMEHTUPYETCS J)KECTKUMH TIPABWIIAMH, OHO ITOJKPEIUICHO JOJTOW TpaanIHei.
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Konmaxmnas ungpopmayua: lonsn Anexcannpa JleoHum0oBHa, acMpaHT
WSl PAH, nayunsiii corpynank MCAA MI'Y (Bonsmoii Kucnosckwuii nep., 1. 1,
ctp. 1, Mockaa, 125009, alexandra.polyan@gmail.com)

TpaanoHHO B €BpEeCKOM OOILIECTBE MBPUT U MIHII HAXOJMINCh B OTHO-
LIEHUSIX JUTJIOCCHU: POJIb HMPECTIKHOTO A3bIKA (A3bIKA PENUTUU U KHUKHOCTH)
BBINOJIHSAJ MBPUT, POJIb BEPHAKYJSIpA — MECTHBIE E€BPEHCKHE SI3bIKM (MIMII,
JUKyAEe3MO U T. A.). IIpu 3TOM Kak HallMOHAJIBHOE U KYJIBTYpHOE JIOCTOSIHHE
BOCIIPUHMMAJICA UBPUT, PA3TOBOPHBIEC K€ €BPEHCKHE SI3BIKM B TPAJUIMOHHOM
CUTyalluu pE€IAKO LCHUINCH U 30061ue CTaHOBUJIUCH NpE€aAMETaMHU peq)nelccym,
U eBpeiCKHe OOLIMHBI JIETKO YTPauuBallMl OJUH BEPHAKYJSIP B TIOJIB3Y JAPYro-
ro: ()paHIly3cKUi M UTAIBSHCKHHA B TOJIB3Y WAMINA, TPEUECKUH B MOJIB3Y JUKY-
JIE3MO.

[MapagokcanpHBEIM 00pa30M B €BPEHCKOM MPOCBEIICHUN B I 'epMaHUN UMEH-
HO WAMII CTajl KOHIENTYaJIN3UPOBATHCS KaK SI3BIK €BPECKOi camonaeHTnu-
KalluM — SI3bIK, CBSI3aHHBIN C €BpelcKOl u3osinued. EBpelickue mpocBeTuTenu
B ['epMaHMM MPOKIaMHUPOBaIM BBITECHEHHE WAWINA U3 BceX cep KOMMYyHHKa-
UM U 3aMEHYy €ro SI3bIKOM TUTYJIBHOH KyJbTYypbl — HEMELKHM, (paHIy3CKHM
U Jp.

W nelicTBUTENBHO, HA MPOTAKEHUU HECKOJBKUX IMOKOJEHUM 3araJIHOeBpO-
neiickoe eBpelCTBO MPAaKTUYECKH He Hcnosib3oBao uaum. OnHako B Bocrou-
Hoii EBponie mo psay npuuma [Birnbaum, 1979] eBpeiickoe npocBerieHne 00-
palanoch K UMY Kak K S3bIKY JTUTEPAaTypHOrO TBOPUYECTBA.

Croxwiach cUTyauus, KOrja B paMKax OJHOW AMCKYPCHBHOW NPaKTHKH —
MI033UH — COCYIIECTBOBAIIH JjBA A3bIKA C COBEPIICHHO Pa3HBIM CTATyCOM.

Kak ocmbIcismics mpu 3ToM uamm u uBpUT? WBpHT — Kak OOTOTaHHBIN
SI3BIK, AAPOBAHHBIN JIIOASIM, YTOOBI OTIMYATh MX OT JKUBOTHBIX M YIOJOOISATH
anrenam [Gotlober, 1876, p. 2]. Uaum — kak s3bIK, CYIIECTBOBaHHE KOTOPOTO
OTIpe/IeIsIeTCsl €CTECTBEHHBIMU 3aKOHaMH. «XKanb, 9To Hamm redpancTsl 3a05l-
BAIOT, YTO Y BCEX SA3bIKOB €CTh CBOH JKaproH, U BEIUKHE MUCATEIHN HE CThIIATCA
IUcaTh AJs IPOCTOr0 Hapojaa, KOTOPBIH HE MMOHUMAET BBICOKOTO S3bIKa), — -
hmieT B NpeAuciioBud K cOopHuKy ['opmoHa «Cuxac XynuH» e€ro usuarenb
JI. U. Illamupo [Gordon, 1889, p. 3]. Utak, uBput nan borom, uamiin BO3HUKAET
caM co0OH 10 €CTECTBEHHBIM IIPUYHMHAM, (QYHKIHS UBPUTA B MEPBYIO OYEpEb
CUMBOJIMUECKAs U ICTETUUECKAsl, UIUIIA — KOMMYyHHKATUBHAsL.

WBpuT cuMrancst s3bIKOM, NPUCIIOCOONEHHBIM MJISl MO33WH: OYEBHIHOCTH
3TOr0 YTBEPKIAEHUS MOAKPEILISIACh OFPOMHON TPaAULUEN COUMHEHUS BBICOKOU
MI033UH Ha UBpuTE. M aum — A36IK0M, Ha KOTOPOM THCaTh CTUXU KpaifHe TPYAHO.
OTO mpencTaBieHHE MPOCYIIECTBOBAJIO BIUIOTH A0 camoro koHma XIX B.
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B nepBoii cuiabo-ToHndeckoi nosme Ha uauiie — nosme M. JI. Ieperna «Mo-
uHum (1888 r.) unraem:
Andersh volt man lid geklingen,
Kh’volt far goyim goyish zingen,
Nysh’ of idish, nysh’ zhargon:
Ka’ rekhtn klang, ka’ rekhtn ton.
Ka’ ayntsik vort nysht un ka’ stil
Hob ikh far libe, far gefil.
<...>
Of idish makh a kompliment —
Es kimt arous on fis, on hent:
“Man libe, zele, o, mayn shetsl!
Es hot a tam vi lakrets-pletsl.
Es hot ka’ gayst, es hot ka’ zalts —
In shmekt nokh tsi mit genzn-shmalts!
[Perets 1920, v. 1, 169-170]

«Have OvI 3By4ana mos recHs, / Ecnu OBl g men miist ToeB MO-TOWCKH, //
A He Ha wauiie, He Ha xaproune: / Hu eIMHOro BepHOro 3BYKa, HH CSIHHOTO
BEPHOTO TOHA. // B HEM HeT moaxonsiux cioB U ctuiis // Jlist moOBH U 4yBCT-
Ba... Ha uauiie crenait komminment // — oH BeiiizeT 6e3 pyk u 6e3 Hor. // «Man
libe, zele, o, mayn shetsl!» — // TlputopHo, kak nakpuuHas nactuika. / Her
JyUIH, HeT coiu — // U kak OyATO maxHeT T'yCHHBIM )KUPOM!»

[Manupo, 3apanee BocxBajsis 3aciayry ['opaoHa, oTMeuYaeT: «KakK CIOMXKHO
[MCaTh CTUXHU Ha UJUIIE, 51 TOHS, COYMHSIS PEAUCIOBUEY.

Ha mpotsioxennn Bcero XIX B. OATHI U IPO3aUKHU, COOMPABIIUECS HAMUCATH
MPOU3BEICHNE HA WIS, CIUTAA CBOUM IOJITOM ONPABAATHCS U OOBSICHUTH,
[IOYEMY OHH 3TO HENAI0T, U NOMYEPKUBAIN CIOXHOCTh CTOSIIEH NEpe] HUMHU
3alayd: MHUCaTh Ha MIUIIE TPYAHO, NOCKOJbKY Ha HEM HHUYErOo HE HAMMCAHO,
JIMTEPATYPHON TpaJuLUU HE CYLIECTBYET U HE Ha 4TO omleperscs. B kadectBe
JIOCTOMHOM OIOpbI BOCIIPUHUMAJICS CYILECTBYIOLIUM U YKOPEHEHHBII B Tpaju-
LU TEKCT-UCTOYHUK HA UBPUTE, KOTOPBHIA U OOJBINMHCTBA JUTEPATYypPHBIX
npousBeeHni Ha uauiie orcyrctryer [Frieden, 2012, p. 39—40].

Takoe CUMBOJIMYECKOE OTPUIIAHHE CYIIECTBOBAHUS MUCHMEHHON CIOBECHO-
CTU Ha MUl MPOAOJKAIOCHh BIUIOTh A0 KOHLA XIX B., U IEepBONPOXOALIAMH
YyBCTBOBAJIM ce0sl HECKOJIBKO MOKoJeHu nmcateneit [Miron, 1973, p. 34-66].
Tax u u3garens ['opoHa 0OTMEYAET, YTO C TOSABICHUEM COOpHUKA CTUXOB MO3TA
YUTATeNu MOJIy4yaT TO, Yero HUKOI/a He YUTAIW Ha WAMILE: CBETCKAas MO33UA
Ha UJUIIe BOCIPUHUMAETCS KaK HEYTO HOBOE, MI033Ms )K€ HA UBPUTE — KaK CTa-
poe.
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IIpumMeps! i Haimiedl CTaThU B3AThI M3 TEKCTOB JIBYX KPYMHEHIIUX BY-
SI3BIYHBIX MPOCBETUTEIhCKUX M03TOB: ABpoma bepa I'ormobepa (1811-1899)
u Nyner Jleitba [N'opnona (1830-1892).

U3 BBOgHOTO CTHXOTBOpEeHHS [OplIOHA SBCTBYET, YTO MPHUYHHOMH, IO KOTO-
POl MAMII BOCIPHUHUMAJICS KaK S3bIK, HEHPUCIIOCOOJICHHBIA Ui COYMHEHHS
CTHXOB, ObUT €r0 KOMIMJISITUBHBII XapakTep:

Liber lezer! Ikh bet aykh mekhile,

Ir zolt nit faribl hobm khas ve-kholile,

Vos ikh red aykh in mayne mayses

Halb taych, polovine raysis.

Un a mol vet ir gor gefinen an ort

Vu es khapt zikh arayn a hoykh daych vort.
[Gordon, 1889, 4]

«Joporoii unrtarens! S npomry npomenus, / Yto6sr Bel Ha Mens, He nait
Bor, e obunmenucs, // 3a To 4TO 5 paccka3piBaro cBou mcropun // HamomoBuny
TO-HEMETIKH, HAITOJIOBHHY IO-PYCCKH, // A mHOornma Brl Halinere mecta, // Kyna
MIPOKPAITUCH JINTEPATypPHbIC HEMEIIKHE CIIOBA.

(M. JI. Topmon, «IIpormry npomieHns»)

I[eﬁCTBHTeHbHO, B CTUXaX Ha MHAAIIC MOTYT OLITH HEMOTHUBUPOBAHHLIC
BKpaIJICHUA JIFOOBIX SI3BIKOB M3 AKTYaJIbHOI'O SA3bIKOBOT'O OKPYKCHMUSA:

Vi vayt du kenst, tu gor guts,

Es vet dir dernokh akegn kumen,

Du vest dort derfun hobm groyse nuts

Tilko dos kenstu mitnemen.
[Gotlober, 1927, p. 19]

«I'me TompKkO MOXHO, TBOpH 100po, / Tebe Bo3mactes 3a 310, / Tebe 31O
OyzeT Ha 1oJb3y, // TiIbKO 3TO Thl CMOXKEIIb B35Th C COO0M».
(A. b. T'otnobep, «OOMaHyTHII YEITOBEKY)

CJ10BO «TUIBKOY» BBIOPAHO SIBHO MO0 PUTMHUYECKHM COOOPAKEHHSIM: BCE OC-
TaJbHBIC CIIOBA CO 3HAYCHHUEM ‘TOJILKO  OJHOCIOXKHBIC: rak, nor, bloyz.

Vorum vos znatset a yidisher farfaser?

Er meg kenen sheva khokhmes in shivim leshoynes,
Hot er keyn broyt nit un lebt fun bizyoynes,

Un yeder fargist im zayn blut vi vaser.
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«H60 uTo 3HauMT eBpelickuii aBTop? // IlycTh OH 3HACT ceMb pEeMyIpOCTE
Ha ceMuaecsaTH s3bikax, // Ho xieba y HEro Her, )KMBET OH YHIDKCHUSIMH, //
W ka1l IPOTUBACT €r0 KPOBH, KaK BOIYY.

Yeder farshteyt vos di povestke batayt:
Der zumer iz farbay, derv inter nit vayt.
[Gordon, 1889, p. 37]

«Kax[1p1ii MIOHUMAET, YTO 3HAYUT nogecmia: // JIeTo mpoliio, 3umMa He 3a
ropamm».
(W. JI. TopnoH, «Moioibie TOABI»)

Ocoboe BHUMaHuWE yiessercss pudMe, U OTHOUIEHHE K HEeW OKa3bIBaeTCs
KpHUTEpUEM, IO KOTOPOMY ITPOTHBOIIOCTABIISIFOTCS 033K HA MIIUIIE U HA UBPH-
Te. Iyl IpOCBETUTENBCKON TIOA3MH Ha UBPUTE pUpMa — CTPATEIrNIECKH BaXKHBIN
JJIEMEHT, €CJIM B OCTAJIBHBIX ()parMEHTax CTPOKH CTPOTO€ COOTBETCTBHE Ce-
(dapackoil MPOM3HOCUTETHHON HOpME MOTJIO OBITh HApYIIEHO, TO B pudme —
HuKorna. Tak, HampuMmep, B pa3Mepax, TPeOYIOINX KeHCKON Kilay3yJIbl, CIIOBO,
MIOMEIIEHHOE B pU(MEHHYIO MO3HIHIO, TOJDKHO OBUIO IIPOM3HOCHUTHCS C yaape-
HHEM Ha NpearociefHeM ciore W B cedapackoil Tpamumuu. B mossmm sxe
Ha MIMIIe Ha pUGMY HE HAKIaJbIBAIOCH CHEHAIBHBIX IPOCOANYECKUX TPebo-
BaHuii. bonee Toro, moaTel 0OCO3HABANMU, UYTO, COUMHAA CTUXH Ha WIUINIE, HApY-
IarT Kiaccuueckue mpaswia pudmosku. . JI. [opioH B CTUXOTBOPEHHUH, OT-
KpbIBatoneM ero cOopHuk «Cuxac XyJMH», oTMEe4YaeT PUQMEHHYIO TTO3ULIHIO
U MIPOCUT NPOLIEHUS Y CBOMX YMTATEJNIEH 3a TO, YTO B KJIAy3yJiaX 110 HE0OXO0IH-
MOCTH yTIOTPEOJISieT JIEKCEMBI JIF000T0 MPOUCXOXKICHUS, B TOM YHCIIE TepMa-
HU3MBIL:

Az me’ kumt a mol tsu kurts mit a gram,

Khapt aby vu a vort min hastam,

A taychishes, a rayshes — alts iz a metsie.

Az me’ darf dem ganuf — nemt men im fun tlie.
[Gordon, 1889, p. 5]

«A xorpna He xBaraet pudmsbl, // XBataenp aObl T7ie KAKOE YTOIHO CJIOBO — //
Hewmerikoe, pycckoe — coiieT 4to yroaHo. / Eciu Hy:keH BOp — ero ¥ U3 NeTiIu
JOCTaHYyT.

(M. JI. Topnon, «IIpoury npoieHus»)

JeicTBUTENBHO, B KJIay3yJlaX CTUXOTBOPEHUH Ha WIUIIE HEPEIKO BCTpeya-
IOTCSI M JIEKCHYECKHE MHKPYCTaluHu. BOT mpuMep HEMOTHBHPOBAHHOTO redpa-
u3Ma B Kiay3ye:
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Ir, raykhe layt fun groysn shtand,
Trakht far ayer neshome!
Haynt ligt ir af tayer betgevant,
Morgn — in der adome.
[Gotlober, 1927, p. 5]
«Bbl1, Oorarbie u 3HaTHbIC, // 3agymaiitech 0 cBoeit ayme! // CeroiHs Bbl
JISKUTE B POCKOIIHBIX ITOCTENSX — // A 3aBTpa — B 3eMIIe».
(A. b. T'otno6ep, «HanrpoOHas mecHs)

CroBo «adomey He SIBIISIETCS ITUPOKOYOTPEONUTEIBHBIM, OOBIYHO 3HAUCHHE
‘3emyis1” BbIpakaetcst repmanusmMoM di erd. B koHTekcTax, CBI3aHHBIX C MOXO-
poHaMu, ucroib3yercs MeHHo di erd, YTo MOATBEPKAASTCS HIMOMATHKOM:

lign in dr’erd — iexxaTh B 3emiie (OBITH TOXOPOHEHHBIM / TIOKOHHUKOM),

hobm emetsn in dr’erd — xenare KOMy-i1. CMEpTH (IOCI. MUMETH KOTO-IL.
B 3eMIIe)

geyn in dr’erd arayn — poOBalHUTkCS, CTHHY T, IOUTH K YEPTY.

Hdpyroii nmpuMep BKJIIOYAET KJay3yJy CO CIaBSHU3MOM. B cTHXOTBOpeHHH
OIMCBHIBAETCS. BU3UT B MECTEYKO YMHOBHHKA, IIPHEXABILETO C LIENBI0 YUPEAUTh
Ka3eHHbIE €BPEHCKHe YYWIMIIA, KOTOPOr0 BCTPETHIM MHCLEHHPOBAaHHBIM Ha-
POZHBIM IPOTECTOM:

Di oreme bokhrim, di patrones —
Un ale hobm gemuzt shrayen af yevones:
“Znat ne znayem,
Shkoles ne zelayem!”
[Gordon, 1889, p. 53]
«benHpre ManpuUKH, TATPOHBI — // Bee MOMKHBI OBIIH KPUYATh ITO-PYCCKU: //
“3Hatk He 3HaeM, // IlIkoaec He 3emaem!”»

I'oBOpst 0 TOM, Kak B pEealbHOCTH THIIETCA MO33Ms HA WIMIIE, IIPOCBETH-
TEJIbCKUE aBTOPBI OHOBPEMEHHO TOBOPAT U O TOM, KaK CIIELYeT MUCATh CTUXU
Ha UBPUTEC. Takum O6p330M, MOJXHO CcAe€jiaTb BbIBOJ O TOM, YTO BOCHpUHUMA-
JIOCh B KaQ4CCTBC HCOGXOHI/IMI)IX OJICMCHTOB O33N Ha UBPUTE: A3bIK, HpI/l6J'lI/l-
JKCHHBI K WAy «YHUCTOro» OHOJICHCKOro MBpHUTA, OYMIICHHBIA OT apame-
U3MOB M TIPOYMX BKpPAIUICHHWH; YeTKash CTHXOTBOpHas CTPYKTypa, pudma,
K KOTOpPOH TPEIbsBISIOTCS XKECTKHE (OpMainbHble TPeOOBaHUS, B TOM YHCIIE
rpaMMaTHieckue. TakuM o0pa3oM, MPOCBETUTENBCKYIO HACI0 YHCTOTHI JKaHpa,
CTHJISL U SI3BIKA, YHACJIEJOBAHHYIO OT (PPaHIly3CKMX KIACCHIMCTOB, aBTOPHI €B-
PENCKON NPOCBETUTENBCKON MO33UU TOJIKOBAJIU JBOSIKO: KaK CBOWCTBO IO33UH
U KaK CBOWMCTBO UBPHUTA.



242 Kpumuxa u cemuomuxa. 2015. Ne |

IIpocBeTutenpckue npeacTaBieHrs 00 UealbHOM SI3bIKE MOXHO BBIPA3UTh
CIIOBOCOYETAHHEM HA UBPHTE «N¥ NWo». OJHO3HAYHO MMEPEBECTH €ro TPY.IHO,
MOCKOJIbKY IPHIAraTeJbHOe MY MPHU CYIIECTBUTEIBHOM 117 — ‘SI3BIK° — HMEeT
HECKOJIbKO 3HAUEHMH: ‘KPAacUBBIA’, ‘NpPaBUIBHBIN’, ‘CTPOHHBIN’, ‘UUCTBII
u ‘Oecnpumecnsrii’ [Shavit, 1993]. Maum He yIoBIETBOPSIT HA OTHOMY U3 3TUX
OTIPENICTICHUI: 3TO SI3BIK KOMITWJIATUBHBIA (2 TIOTOMY HE «OECIpUMECHBII),
N3-32 CBOETO CXOJCTBA C HEMEUIKHM OH BOCHPHMHHMAJICS KaK «HCIIOPYCHHBIN
HEMEILKHUI», a U3-32 €r0 IrPaMMAaTHYECKUX OTJIMYMI OT HEMELKOTO sI3bIKa — KaK
«A3bIK 0€3 TPaMMaTHKW», a TOTOMY SI3bIK HETIPABUIIBHBII.

VBpUT BOCTIPUHMMAETCS] IPOCBETUTENSAMH KaK SI3BIK, CYIIECTBYIOIINI B He-
CKOJIbKMX BapHaHTaX, U3 KOTOPBIX MMPaBWIBHBIA TOJBKO OJWH: C TOYKU 3PEHHS
M3BOJIA SI3bIKA, MpaBuiieH OUONEHCKUi MBPUT (a2 MUIIHAMTCKHNA U CPEIHEBEKO-
BBI — MCHOPYECHHBIE»), C TOUKU 3PEHUs MPOU3HOILECHUS — CePapICKIH UBPHUT
(amkeHa3cKoe JKe IPOW3HOLIEHHE BOCIPHHUMAETCS KaKk MEHee ayTeHTHYHOE
u MeHee NpaBwibHOE). [Isl M033uM BHIOMPAIOTCS JIMIIb «IPaBHIIbHBIE)» BapH-
AHTBL.

Wanm BocnpuHMMaeTcs MHave. B 310Xy cymiecTBOBaHWS IPOCBETHUTENb-
CKOM TMO33MH €Ille HE CYIIECTBOBAJIO JIUTEPATypHOT0 MIHIIA U MEXIHUAIEKTHOTO
MIPOM3HOCUTENBHOTO cTaHgapTa. COOTBETCTBEHHO HE MOIJIO CYIIECTBOBATh
u Qonernueckoro mypusma. [103ToMy B IPOCBETUTENBCKOM MO33UHU CTONb Yac-
TBI ANAJIEKTHbIE PUPMBI — PUPMBI, KOTOPBIE MOT'YT PEaIM30BaThCSA KaK CO3BY-
4usl, JIMIb OY/y4d IPOU3HECEHHBIMU B paMKax (POHETHKH TOTO MJIM WHOT'O JTa-
JIEKTa.

B BOCTOYHOEBPONEHWCKOM HMJMIIE BBIACISIOTCS JBE OCHOBHBIE I'PYIIIBI Ua-
JIEKTOB: CeBepHast (JINTOBCKHUH, OEIOPYCCKHUM, KypIJISTHICKUH JHAIEKThl) U F0XK-
Hast (IOpa3/IeNsIoascsl Ha JIBeé OCHOBHBIE BETBHU: LIEHTPAJIbHYIO — P MOJIb-
CKMX JMaJEeKTOB, W BOCTOYHYIO — YKPaWHCKHE, MOJIIaBCKHE M PYMBIHCKHE
JManeKThl). J{MaleKTsl MPOTHUBOIIOCTABICHBI APYT APYTYy B IEPBYIO OuYepenb
(hoHETHYECKH, U TIPEXK/IE BCETO — PEATU3ANNECH CHCTEMBbI TTIACHBIX (DOHEM:

IOxHbBIE THATIEKTHI
CeBepHbIE THATICKTHI
LIEHTPAJIbHAsI BETBb BOCTOYHAs BETBb
A A 0
Ay A ay\a
(0] U U
Oy ou\u ou\u
ey (D oy oy
ey (2) Ey Ey
E E Ey
I i\1 iy
U I I
u (B 3aKpBITOM 3ayJap- q q
HOM CJIOTe)
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Kpome Toro, ectb psa OTIUYMI B KOHCOHAHTHU3ME: B CCBEPHBIX THAIIEKTaX
HEUTpAIM3YIOTCS HEKOTOphie (hoHONOTHYecKue ommo3unuu: s — sh, z — zh,
ts — ch, dz — dzh, coxpansromeecs B FOXKHBIX AuaickTax. IHHOBaImeld HEKOTO-
PBIX HOKHBIX JMAIEKTOB SIBIISICTCS OTJIYIICHHWE 3BOHKHX COTJIACHBIX HA KOHIIC
CJIOBa M CMATYCHHE Ha KOHIIE ciIoBa [K| mocie TiIacHbIX mepenHero psaa. B psae
JIMAJIEKTOB — KaK I0XHBIX, TaK M HEKOTOPBIX CEBEPHBIX, — He mpousHocurcs /h/
B Hayaje CJI0Ba, B HCKOTOPBIX FOXKHBIX — €III¢ M B MHTEPBOKAIBHOM MTO3MIINH.

A. b. T'oTitobep mucai Ha MOAO0IBCKOM THATEKTE:

CraHgapTHOE MPOU3HOIIIEHUE

ITonmonbckuit qUanexT

Derzet er plutsem emetsn shteyn,
A teyl zogn a kishef-makher,
Andere meynen nokh glaykher,
Az dos iz take der ruekh geven.

Derzeyt er plitsem emetsn shteyn,
A teyl zugn a kishef-makher,
Ondere meynen nukh gliakher,
Az dus i(z) take der rikh geveyn.

[Gotlober, 1927, p. 10-11]
«Bapyr o BuauT: KTO-TO cTOMT. // OMHM TOBOPAT — BONIIEOHUK, // [py-
rue — 0oJbIIe TOTO, // DTO caM 4epT».

O6e pudmMbI MOTYT OBITH PEaTH30BaHBI TOJIBKO B Ps/ie IOKHBIX IHAJICKTOB,
rae MPOUCXOAUT MOHO(TOHTM3ALMs TJACHBIX M HEWTpauu3alys OIITO3HLHN
ey—enay—a.

Jpyras onmo3unusi, HEHTpaIu30BaHHAS BO BCEX IOXKHBIX IHANEKTaX, — 3TO
u-—i

CraHapTHOE NMPOU3HOIIIEHUE [Tononbeckuii quanexT

Biz er iz givorn dar vi a finger
Un iz take gishtorbm far hunger.

Biz er iz givorn dar vi a finger
In i(z) take gishtorbm far (h)inger.

[Gotlober, 1927, p. 13]
«...Iloka OH He CTaJ TOHKHM, Kak naeil, / 11 ymep ot rosoaa.
(A. b. Totiobep, «benupiii 6oraw»)

Ha ceBepHOM nuanekTe WAWIIA HM OJHA M3 IPUBEICHHBIX B BBIIEPIKKE
U3 9TOTO CTUXOTBOPEHUS TPeX pU(OMEHHBIX Iap STOr0 YTBEPOCTUIIHUS He OyaeT
peamm3oBanHa: shteyn:geveyn Oymer mpomsHocuThes Kkak —s(h)teyn:geven,
makher:glakher — kak makher:glaykher, finger:hinger — kak finger:hunger.

. JI. 'opaoH — HOCUTENs CEBEPHOTO (JIUTOBCKOTO) nuanekra. OH pudmyer
CJIOBa, KOTOpbIE HE CO3BY4YHBI B FOXKHBIX Juanekrax: shats:pats (shats:pach),
ad heyne:seyne (ad heyne:soyne), sheydim:beydem (sheydim:boydem), armut:
parmut (armut:parmet), maske:skazke (mashke:skazke).

B 3aciyry nos3uu Ha MBpUTE CTaBUTCS €€ YIOPSAAOYEHHOCTb IIPAaBUIIAMM,
cucteMoil (hopMasbHBIX OTpaHMYEHHWi. «Sl mpuIines — M peums, 4To HacTallo
BpEMs1 CO31aTh S3bIKY HAIlleMy Orpajy, 4ToObl He ObUI OH KaK TOpOJ, CTeHa KO-
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TOPOTO NPOJIOMIIEHA. ..», — MUIIET [ 0TII00ep B CBOEM PYyKOBOJCTBE MO METPHKE
[Gotlober, 1876, p. 3]. O0pa3 s3pIka Kak ropoja, CTCHBI KOTOPOTO MOIIAF0TCS
110J] HAIlOpOM HENPAaBWJIBHOTO COYMHEHHWS CTHXOB WJIM YHOTpPEOJECHUS S3BIK,
UCTIONIB3yeTCs M B Oosiee paHHMX PYKOBOJCTBAaX IO CTHXOCIOXeHHI0. Hanpu-
Mep, aBTop XVI B. lllemyanp ApkeBonbTr numieT: « CTOUT BBIOPOCHUTE U3 TOJIO-
BEI KellaHWe TPUAYMBIBATh CIIOBA, KOTOPHIX HUKOTIA HE OBLIO, Kak OyaTO HAIl
SI3BIK — TOPOJ, CTEHA KOTOPOTO TMposiomiieHa...» [Archevolti, 1734, p. 102]

Takoit 00pa3 oTpakaeT BOCIPUATHE S3bIKA KaK 3aBEPIICHHON CHCTEMBbI, Ha-
pyLIaTh TpaHUIBI KOTOPOH 3ampenieHo. Vaum He BOCHPHHUMAETCS Kak 3aBep-
mieHHas cuctema. 11oa3us Ha uaumIe He pacrojiaraeT TaKUMHU OTPAaHWYCHUSIMH,
a 3Ha4yuT, B HEN OTCYTCTBYET Tpaaullusad U OHA HC MOIJICIKUT (bOpMaJ'l])HOMy ocC-
MBICJICHUIO. ﬂeﬁCTBHTeﬂbHO, IpaBujiaM CJIOKEHUA CTUXOB Ha UBPUTC MTOCBAILIC-
HO HE OJHO pykoBoAcTBO [Shavit, 1983], HamucaHUIO )K€ CTUXOB Ha HIUIIC —
HHUYETO.

B oTHOmeHnn wauma mpodiieMa MHOCTPAHHBIX BIUSHUA M TIOPYHU SI3bIKA HE
CTaBUTCS, TAK KaK OH BOCIIPUHUMAETCS KaK SI3BIK, HCIIOPYCHHBINA H3HAYAIIEHO.

Hakonen, o0pa3 uBpuTa 1 HANIIA B TPOCBETUTEILCKOH M033UH POPMHUPYET-
Cs B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, YTO Ha ATHX SI3BIKaX HammcaHo. M ecnu ¢ uBpurom
aCCOIMHUPYETCS MOIMHAS TPAIWIN CBANICHHBIX TEKCTOB W XYI0KECTBCHHOU
JUTEPATYpPhI, TO BOT KAaK BBITJISIUT MEPEUeHb aBTOPUTETHBIX TEKCTOB M UX aB-
TOPOB JUISI MAMIIA:

Mir iz heylik der losn fun “Tsene rene”,
Der losn vos ale yidn redn.
Der losn fun mayn alter bobe Khyene,
Zol zi hobm a likhtikn Gan-eyden...
[Gordon, 1889, p. 5]
« ]l MeHst cBsIT A3b1K LleHe-pene ', // SI3bIK, Ha KOTOPOM TOBOPSIT BCE €BPEH.
/1 S13p1K Moelt mpababymku Xenw, // IlycTs 3emis e OyAeT myxoMm. ..»
(A. JI. Topmon, «IIpormry mpomieHns )

Hakowner, 1Be MO3THYECKHE CHCTEMBI IIPEATIONATA0T PA3HYIO OATHYECKYIO
nHToHauum. Ilepy U. JI. 'opnona npuHaagexar JBa CTUXOTBOPEHUS CO CXOM-
HeiMH Ha3BaHusiMu: «Far vemen ikh shrayb» («/ns koro s mumry», uauin)
n «Le-mi ani omeyl» («ys1 koro st TpyXyck», UBpUT). Jlupuueckuii cyObeKT
CTHXOTBOPEHHS Ha MJIUILE HACTPOEH cKenThyecku. OnucaB CBOW YNTATENLCKUNA
KpyT (cTpamaromux OeJHIKOB MECTEUKa), OH 3aMevaeT:

Dentsmol erst hob ikh batrakht
Un hob kharote gekrogn:

' Matukamkue B MEPEJIOKEHUH Ha UAMII C KOMMEHTapUsMH, KJIACCHYECKas KHHra
XVII B. 1151 5K€HCKOTO YTEHUS.
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Af vos hob ikh mayn lebm farbrakht?
Tsu vos hob ikh mir derslogn?
[Gordon, 1889, 46]
«Tonbko Torga st ocMotpen 3to Bee — // Y ropbko noxxanen: // Ha dro s mo-
TpaTWiI CBOIO XKU3HB? // Yero modmicsa?y
JlupuueckoMy CyOBEKTY MBPUTOSI3BIYHOTO CTUXOTBOPEHHMS TTOJOOHBIN CKel-
CHC YYXKII.

Oyd bas a-shiro eylay misganeves,

Oyd libi hoyge wimini koyseves,

Koyseves shirim u-v-sofo nishkakhas.

Ma-yish’i, ma-kheftsi u-magamas ponoy,

U-le-mi ani omeyl mivkhar kol shonoy

U-mkhaser nafshi mi-toyvo va-nakhas?

<...>

Heyu asher tihyu u-va-asher shomo!

Li-sfas ever toymru: akhos rukhomo,

Nivi loy tivzu, toymru li: akhinu.

U-v-oyd rabim akrey royshom yoniu

Lokhem shiray ele rukhi yabiu,

Atem teydu nafshi, libi tovinu.

[Gordon, 1898, vol. 1, p. 69]

«[Toxa ko MHe pUXOAT CTHUXH, // [loka cep/ile CTyYuT U AeCHULA MUILET —
// Tlnmrer cTuxu Ha 3a0LITOM S3BIKE. // B ueM Moe criaceHue, Mo€ JKeJIaHue, MOsI
uens, // [lns koro Tpyxych s Bce 3T ronsl / W He nato mymie Oiara u mokos?
<...> bynpre Tam, Oynpre! // JIpeBHEEBpEHCKOMY SI3BIKY CKa)KUTE: CECTpa BO3-
mo0ienHas! // SI3plka Moero He Inpe3upaiiTe, CKaXHTe MHE: Thl Ham Opart. //
U noka // Bam B cTuXax U30J610 MO0 Iymty — // Y BBI ToiiMeTe TIOMBICITBI MOETO
cepaiay.

@DpaHIy3cKnil KJIACCHUIM3M Ipe[Jiarajl 4eTKOe Pas3[elICHUE JIMTEPaTYPHBIX
MPaKTHK: Tpareaus NOJKHA Oblla MHCAThCs CTHXOM, KOMeaus: — mpo3ol. Es-
peiickast mpocBeTUTENBCKAs uTepatypa B Boctounoit Espore popmupyer cuc-
TeMY, B KOTOpOU (DYHKIMH pa3feieHbl MEeXIy s3bIKaMH (IIOJIMCHCTEMY, B TEp-
MuHojoruu M. OBeH 30apa): BbICOKas M033Ms MUIIETCS HA MBPUTE, HU3KAs —
Ha uauuic.

Heoco3nanne naumia Kak JIMTEPaTypHOTO SI3bIKA BJEYEeT 3a CO0OH OTKa3
OT CUCTEMHOTO MIPEACTABICHUS O JKAaHPOBOM CUCTEME U XKAHPOBBIA CHHKPETHU3M,
B TO BpeMsl KaK MO33Usl Ha UBPUTE MOJUUHEHA CTPOTUM KaHPOBBIM OrpaHHue-
HusM. [1o33ust Ha uauIIe OKa3bIBAETCA OTKPBITOM JIMTEPATYpHOHW CHUCTEMOM:
XKAHPOBOE M TEMATHYECKOE BIMSHHE COBPEMEHHOW THUTYJIBHOH KyJbTyphl (I10-
SBJICHHE PEaJMCTUYECKOM JupuKa a-la Hekpacos, paspyluieHne cucTeMsl xaH-
POB) 3aMETHO UMEHHO B [I033UH Ha UAUILIE.
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